pochazet z, datovat
se do, byt z doby
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autoservis, opravna
aut, benzinka

podstatné jméno
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vzniknout, rozrust
se, vyrust

sloveso
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potravinova banka,
vydejna potravin

podstatné jméno
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poédium, vyvysena
plosina, stupinek, tribuna

podstatné jméno
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bezpecnost, ochrana,
bezpecnostni opatreni

podstatné jméno
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namesti, rynek

podstatné jméno
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stanice, sluzebna

podstatné jméno
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uzavrit partnerstvi (mést),
stat se partnerskym méstem

sloveso
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grow up
UK / grov 'ap/ US /,grou 'ap/

To slowly appear and get bigger, used about
towns, businesses or ideas.

Pozvolna vzniknout a rozrist se — o méstech,
podnicich nebo myslenkéch.

A small town grew up around the mill within
thirty years.
Za tficet let kolem mlyna vzniklo malé mésto.

A whole industry has grown up around
repairing these old machines.

Kolem opravovani téchto starych strojii vzniklo
celé odvetvi.

1

security
UK /st'kjuarsti/ US /st'kjursti/

the things that are done to keep people,
buildings or information safe from crime or
attack

opatfeni, kterd chrani lidi, budovy nebo
informace pred zloc¢inem ¢i Gtokem

Security at the stadium was tightened after the
trouble last season.

Bezpecnost na stadionu se po lonskych
problémech zpfisnila.

The bank installed new cameras to improve
security in the main hall.

Banka nechala instalovat nové kamery, aby
zlepsila bezpe¢nost v hlavni hale.

B1

twin
/twin/

To join a town officially with a town in
another country so that the two can visit and
work together.

Utedné spojit mésto s méstem v jiné zemi,
aby se navzajem navstévovala a
spolupracovala.

Our town is twinned with a small port city
abroad.

NasSe mésto ma partnerstvi s malym pfistavnim
meéstem v zahranici.

1

garage
UK /'gera:3/ US /ga'raiz/

A business where cars are checked and
repaired, and where fuel is often sold too.
Podnik, kde se auta kontroluji a opravuji a
kde se Casto prodava i palivo.

The garage said the brakes need replacing
before winter.

V servisu fikali, Ze brzdy je potfeba pred zimou
vymeénit.

1 left the van at the garage for a service.
Nechal jsem dodavku v servisu na prohlidce.

B1

platform
UK /'pletform/ US /'pletfo:rm/

a flat raised floor that people stand on so
they can be seen, or so they can reach
something higher

rovna vyvysena plocha, na kterou si lidé
stoupnou, aby byli vidét nebo aby dosahli vy$

The speakers climbed onto the platform and
waited for silence.

Rec¢nici vystoupili na pédium a ¢ekali, aZ bude
ticho.

Two workers stood on a narrow platform to
paint the ceiling.

Dva pracovnici stali na izké plosiné, aby
vymalovali strop.

B2

station

/'sterfon/

A building where a particular public service

is based, such as the police or the fire service.

Budova, ze které funguje urcita vefejna
sluzba, napiiklad policie nebo hasici.

He reported the stolen bicycle at the local
police station.
Krédez kola nahlésil na mistni policejni stanici.

The fire station opened its doors to visitors last
Sunday.

Hasicska stanice minulou nedélu otevrela dvere
navstévnikim.

A2

date
/dert/

To have been made or built at a certain time
in the past.

Pochdzet z urcité doby, byt z urcitého obdobi
(obvykle ve vazbé “date from" / “date back
to’).

This old church dates back to the fifteenth
century.
Tento stary kostel pochazi z patnactého stoleti.

The letters date from the years just before the
war.
Ty dopisy pochazeji z let tésné pred valkou.

B2

pantry

/'peentri/

A place, often run by a church or a charity,
that hands out free food to people who need
it.

Misto, Casto provozované cirkvi nebo
charitou, kde lidé v nouzi dostavaji jidlo
zdarma.

She volunteers at a food pantry every Saturday
morning.

Kazdou sobotu rano pomaha jako dobrovolnice
v potravinové bance.

1

square
UK /skwea/ US /skwer/

A large open space in a town or city with
streets and buildings around it, where people
meet.

Velké volna plocha ve mésté, obklopena
ulicemi a domy, kde se 1idé schazi.

Crowds gathered in the main square to watch
the fireworks.

V hlavnim ndmeésti se sesly davy, aby se
podivaly na ohnostroj.

We sat by the fountain in the square and ate
ice cream.

Sedli jsme si k fontané na ndmésti a jedli
zmrzlinu.

A2

Moje slovitka - www.MojeSlovicka.cz - podminky pouZiti: mojeslovicka.cz/licence



podzemni, pod zemi,
pod povrchem

pridavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

letisté

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

architektura, stavitelstvi,
stavebni sloh

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

umeéni, vytvarné
umeni, umeélecka dila

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

puda, podkrovi,
pudni prostor

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

balkon, balkon,
lodzie

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

banka, bankovni
dim

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sklep, suterén,
podzemni podlazi

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

hlavni meésto,
metropole

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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architecture
UK /'akitektfo/ US /'arkitektfor/

The work and study of planning how
buildings are made, and the style in which
they are built.

Obor, ktery se zabyva navrhovanim budov, a
také zpusob (i sloh, v jakém jsou budovy
postavené.

Architecture students spend long nights
building small models of houses.
Studenti architektury travi dlouhé noci
stavénim malych modelt domu.

A2

balcony
/'baelkani/

A small floor with a wall or bars around it
that sticks out from an upper wall of a
building, which you can step onto from a
room.

Mald vyvysend plocha se zébradlim
vycnivajici ze stény budovy, na kterou se
vychazi z mistnosti.

We hung the washing out on the balcony to
dry.
Povésili jsme pradlo na balkon, aby uschlo.

A2

capital
UK /'keepitl/ US /'keepatal/

The city where a country's government works
and makes its decisions.

Meésto, ve kterém sidli vlida zemé a odkud se
Fidi stat.

The government moved the capital to a newly
built inland city.

Vlada presunula hlavni mésto do nové
postaveného mésta ve vnitrozemi.

Which city is the capital of that small
mountain country?

Které mésto je hlavnim méstem té malé horské
zeme?

A2

airport
UK /'eapait/ US /'erport/

A place with a long strip of ground where
planes take off and land, together with
buildings where travellers wait and are
checked.

Misto s dlouhou drahou, odkud letadla
startuji a kde pristdvaji, a s budovami, ve
kterych cestujici ¢ekaji a jsou kontrolovani.

We reached the airport with barely twenty
minutes to spare.

Na letisté jsme dorazili s poslednimi dvaceti
minutami k dobru.

Al

attic
/'etik/

The space or small room directly under the

roof of a house, often used for storing things.

Prostor nebo mald mistnost pfimo pod
stfechou domu, kam se ¢asto ukladaji véci.

We found a box of old photographs in the attic.

Nasli jsme na pudé krabici starych fotografii.

They converted the attic into a small bedroom
for guests.
Prestaveéli podkrovi na malou loZnici pro hosty.

B2

basement

/'bersmant/

A floor of a building that lies under the
ground, often used for keeping things or for
machines such as a boiler.

Podlazi budovy pod tGrovni zemé, které casto
slouzi k ukladani véci nebo pro technicka
zatizeni, napriklad kotel.

The boiler and the washing machine are down
in the basement.
Kotel a pracka jsou dole ve sklepé.

Heavy rain flooded the basement and ruined
two old armchairs.

Silny dést zaplavil sklep a znicil dvé stard
kfesla.

B1

underground
UK /,ando'graund/ US /andor'gravnd/

Placed or happening below the surface of the
earth.

Umistény nebo probihajici pod zemskym
povrchem.

Our block of flats has an underground car park
for residents.

Na&s bytovy diim ma pro obyvatele podzemni
garaze.

Thick electric cables run underground along
the whole street.

Silné elektrické kabely vedou pod zemi podél
celé ulice.

B2

art
UK /a:t/ US /art/

Pictures, drawings and other beautiful things
that people make, and the activity of making
them.

Obrazy, kresby a jiné krasné véci, které lidé
tvori, i samotna tvorba takovych dél.

The museum keeps its modern art in a bright
upstairs room.

Muzeum ma moderni uméni ve svétlé mistnosti
v patfe.

She spends her free time reading about art and
visiting exhibitions.

Volny ¢as travi ¢tenim o uméni a navstévami
vystav.

Al

bank
/baenk/

A company, or the building it works in, that
keeps people’'s money safe and lends money
to them.

Firma (nebo budova, kde sidli), kterd opatruje
lidem penize a pjcuje jim je.

I need to go to the bank before it closes at five.

Musim zajit do banky, nez v pét zavre.

Most banks charge a fee for sending money
abroad.

Vétsina bank si u¢tuje poplatek za posilani
penéz do zahranici.

Al
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kocar, drozka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sklep, sklepeni,
vinny sklep

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zimni zahrada, prosklena
pristavba, zasklena veranda

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

konzervator,
hudebni akademie

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

chodba, koridor

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

venkov, priroda

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

garaz

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

brana, vratka, vrata,
branka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sklo

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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conservatory

UK /kon's3:vatri/ US /ken'ssirvatori/

A room with glass walls and a glass roof
built onto the side of a house, used for sitting
in or for growing plants.

Mistnost se sklenénymi sténami a sklenénou
stfechou pristavénd k domu, kde se sedava
nebo se péstuji rostliny.

We eat breakfast in the conservatory whenever
the sun comes out.
Kdyz vysvitne slunce, sniddme v zimni zahradé.

By midday the conservatory is far too hot to sit
in.

Kolem poledne je v zimni zahradé pfilis horko
na sezeni.

1

country
/'kan.tri/

The land away from towns and cities, where

there are fields, farms and only a few houses.
Venkov — kraj daleko od mést, kde jsou pole,

statky a jen nékolik domu.

We spend most weekends in the country with
my grandparents.

Vétsinu vikendl travime na venkové u
prarodica.

Life in the country is quieter, but buses come
less often.

Zivot na venkové je klidnéjsi, ale autobusy jezdi
méné Casto.

B1

glass
UK /gla:s/ US /glaes/

A hard, clear material that you can see
through, used for windows and bottles,
which breaks into sharp pieces.

Tvrdy prihledny material, ze kterého se délaji
okna a lahve a ktery se rozbiji na ostré kusy.

The greenhouse roof is made of thick glass
panels and steel.

Stfecha skleniku je z tlustych sklenénych
paneld a oceli.

Broken glass on the pavement can easily cut
bare feet.

Rozbité sklo na chodniku mize snadno porezat
nohy naboso.

Al

cellar
UK /'selo/ US /'selar/

A room under a building, usually dark and
cool, where people store things such as wine,
food or coal.

Mistnost pod budovou, obvykle tmava a
chladna, kde se uchovava vino, potraviny
nebo uhli.

We keep potatoes and jars of jam in the cellar.
Ve sklepé mdme brambory a zavareniny.

A narrow trapdoor in the kitchen leads down to
the cellar.
Uzky poklop v kuchyni vede doli do sklepa.

B2

corridor
UK /'kprida:/  US /'koridoir/

A long narrow space inside a building, with
doors along its sides, that people walk
through to get from one room to another.
Dlouhy Gzky prostor uvnitf budovy s dvermi
po stranach, kterym lidé prochazeji z jedné
mistnosti do druhé.

The classroom you want is at the end of the
corridor.
Trida, kterou hledate, je na konci chodby.

Students are not allowed to run in the school
corridors.
Zéci nesméji ve $kolnich chodbach béhat.

B2

gate
/geit/

A door in a fence or wall that you open to
walk or drive into a garden, field or yard.
Otviraci dvere v ploté nebo ve zdi, kterymi se
vchézi nebo vjizdi do zahrady, na pole nebo
na dvr.

Please shut the gate so the sheep cannot get
out.
Zavii prosim branu, aby ovce nemohly utéct.

The old iron gate squeaked every time someone
pushed it open.

Stara Zelezna brana zaskfipala, kdykoli ji nékdo
otevrel.

A2

carriage
/'keeridz/

a vehicle with wheels that is pulled by horses
and carries people

vozidlo na kolech tazené konmi, které vozi
lidi

A white carriage with two grey horses waited
outside the church.

Pred kostelem cekal bily kocar se dvéma Sedymi
konmi.

Visitors can ride around the old town in a
horse-drawn carriage.

Navstévnici se mohou po starém mésté provézt
v konském kocare.

B2

conservatory

UK /ken's3:vatri/ US /ken'ssirvotorri/

A school where people train to a high level in
music or acting.

Skola, kde se lidé na vysoké Grovni piipravuji
v hudbé nebo herectvi.

She won a place at the conservatory to study
the cello.

Ziskala misto na konzervatofi, aby studovala
violoncello.

He teaches composition at a conservatory two
afternoons a week.

Dvé odpoledne v tydnu uci na konzervatori
skladbu.

1

garage
UK /'gera:3/ US /ga'raiz/

A closed space next to a house, or built into
it, where someone keeps a car.

Uzavieny prostor u domu nebo zabudovany v
ném, kde si nékdo odstavuje auto.

We keep the bikes and the lawnmower in the
garage.
Kola a sekacku méame v garazi.

The car barely fits into our narrow single

garage.
Auto se do nasi izké jednomistné gardze sotva
vejde.

A2
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predsin, chodba,
vstupni hala

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sal, hala, aula

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

hostel, ubytovna, levné
ubytovani pro cestujici

podstatné jméno

[}
Il
[}

M

www.MojeSlovicka.cz

hotel, ubytovaci
zarizeni

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

knihovna, studovna

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

mincovna

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kino, biograf

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

skolka, jesle,
materska skola

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ordinace

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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hostel
UK /'hostl/ US /'ha:stl/

A cheap place to stay where travellers sleep
in rooms with several beds and usually share
the kitchen and bathroom.

Levné ubytovani, kde cestujici spi v pokojich s
nékolika luzky a obvykle sdileji kuchyn a
koupelnu.

We stayed in a cheap hostel and shared a room
with strangers.

Bydleli jsme v levném hostelu a sdileli pokoj s
cizimi lidmi.

B1

mint
/mint/

A place where a country's coins are officially
made.

Misto, kde se uredné vyrabéji mince dané
zeme.

The old mint now houses a small museum
about money.

Ve staré mincovné je dnes malé muzeum o
penézich.

Only one mint in the country may produce
official coins.

Oficidlni mince smi v zemi vyrabét jen jedna
mincovna.

1

office

UK /'ofis/ US /'a:fis/

In American English, the rooms where a
doctor or a dentist sees patients.

V americké anglictiné prostory, kde 1ékar
nebo zubaf prijimd pacienty.

I have to go to the doctor’s office on Thursday
morning.
Ve Ctvrtek rdno musim jit do ordinace k 1ékafi.

The dentist's office called to confirm my
appointment.

Ze zubni ordinace volali, aby potvrdili mou
navstévu.

B1

hall
/hal/

A very large room in a public building where
many people come together for concerts,
meals or meetings.

Velmi velkd mistnost ve vefejné budoveé, kde
se schazi hodné lidi na koncerty, jidlo nebo
schuize.

Hundreds of people filled the hall to hear the
closing speech.

Sal zaplnily stovky lidi, aby si poslechly
zavérecny projev.

Al

library

UK /'laibrari/ US /'laibreri/

A building or room where books are kept so
that people can read them there or take them
home for a while.

Budova nebo mistnost, kde jsou knihy, které
si lidé mohou ¢ist na misté nebo si je na ¢as
odnést domd.

The library stays open until eight on weekday
evenings.

Knihovna ma ve vSedni dny otevieno do osmi
vecer.

I have to return these three books to the library
tomorrow.
Zitra musim vratit tyhle tfi knihy do knihovny.

Al

nursery
UK /'na:sori/ US /'nsirsori/

A room in a home where a baby or a very
young child sleeps and plays.

Pokoj v domé, kde spi a hraje si miminko
nebo hodné malé dité.

Our youngest starts nursery three mornings a
week in September.

Nas nejmladsi zacne v zaf{ chodit do $kolky tfi
dopoledne tydné.

The nursery closes at five, so someone must
collect him.

Skolka zavird v pét, takZe ho nékdo musi
vyzvednout.

B2

hall
/ha:l/

The space just inside the front door of a
home, with doors or stairs leading to the
other rooms.

Prostor hned za vchodovymi dvefmi domu
nebo bytu, ze kterého se jde do dalsich
mistnosti nebo po schodech.

Hang your coat in the hall before you come in.
Povés si kabat v predsini, nez pujdes dal.

The spare keys are on the little table in the
hall.
Nahradni klice jsou na stolku v predsini.

A2

hotel
UK /hau'tel/ US /hou'tel/

A building where you pay to sleep for one or
more nights, and where meals and other
services are often offered too.

Budova, kde si zaplati$ nocleh na jednu nebo
vice noci a kde se ¢asto nabizi i jidlo a dalsi
sluzby.

The hotel is fully booked for the whole long
weekend.

Hotel je na cely prodlouzeny vikend zcela
obsazeny.

Breakfast is served in the hotel dining room
until ten.
Snidané se v hotelové jidelné podéava do deseti.

Al

movie
/'muivi/

The movies: the place where people pay to sit
together and watch a film on a big screen.
‘the movies™: misto, kam si lidé zaplati, aby
spole¢né sledovali film na velkém platné.

Do you want to go to the movies with us
tonight?
Chces$ dnes vecer jit s nami do kina?

We hardly ever go to the movies since
streaming got cheaper.

Skoro nechodime do kina, co je streamovani
levnéjsi.

A2
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hristé, herni plocha,
travnik

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

veranda, zaprazi,
zavetri

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

recepce, recepcni pult,
prijimaci kancelar

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

ochranka, bezpecnostni
sluzba, sekuritaci

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

schody, schodiste

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nadrazi, stanice,
zastavka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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reception
/ri'sepfon/

The place just inside a hotel, office or clinic
where people arrive, give their name and get
help.

Misto hned u vchodu do hotelu, firmy nebo
ordinace, kde se pfichozi ohlasi a dostanou
pomoc nebo informace.

Please leave your key at reception when you go
out.
Kdyz ptjdete ven, nechte prosim kli¢ na recepci.

The hotel reception stays open all night for late
arrivals.

Hotelova recepce je oteviend celou noc kvili
pozdnim pfijezdtim.

B1

station

/'steifon/

A place where trains or buses stop so that
people can get on and off, usually with a
building for waiting and buying tickets.
Misto, kde zastavuji vlaky nebo autobusy, aby
lidé mohli nastoupit a vystoupit, obvykle s
budovou na ¢ekani a ndkup jizdenek.

We changed trains at a busy station in the city
centre.

Prestupovali jsme na rusném nadrazi v centru
mesta.

Al

porch
UK /pa:tf/ US /portf/

A covered space built at the entrance to a
house, with a roof and sometimes a raised
floor, where people can stand out of the rain
or sit outside.

Zastfeseny prostor u vchodu do domu, nékdy
s vyvy$enou podlahou, kde se ¢lovék schova
pred destém nebo si posedi venku.

The delivery driver left the box on the porch by
the door.
Kuryr nechal krabici na verandé u dveri.

B2

stairs
UK /steaz/ US /sterz/

A line of steps built one above another so
that people can go from one floor of a
building to the next.

Rada schodti nad sebou, po které se v budové
prechdzi z jednoho patra do druhého.

The lift is broken, so we had to use the stairs.
Vytah je rozbity, takze jsme museli jit po
schodech.

She carried the heavy suitcase up the stairs by
herself.

Vynesla ten tézky kufr po schodech nahoru
sama.

B2

pitch
/pitf/

An area of marked ground where a game
such as football, rugby or cricket is played.
Vyznacend plocha, na které se hraje naptiklad
fotbal, ragby nebo kriket.

Heavy rain left the pitch too muddy to play on.
Po silném desti bylo hristé pfilis blativé, aby se
dalo hrat.

The players walked onto the pitch to loud
applause.
Hraci vysli na histé za hlasitého potlesku.

Two men mark out the white lines on the pitch.
Dva muzi vyznacuji na hfisti bilé linie.
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security
UK /st'kjuarati/ US /st'kjursti/

the people whose job is to guard a building
or event and deal with trouble

lidé, jejichz prace je hlidat budovu nebo akci a
resit potize

Security escorted the noisy group out of the
concert hall.

Ochranka vyvedla hlu¢nou skupinu z
koncertniho sélu.

Call security if anyone tries to open that door
at night.

Zavolej ochranku, jestli se nékdo v noci pokusi
otevrit ty dvere.
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